
COTTON BORE MOPS - BROWNELLS COTTON BORE MOP 270
CALIBER 12 PACK

Pure, Natural

Cotton fibers really soak up cleaning solvents and oil. The natural scrubbing
action of cotton helps remove loosened powder fouling. Great for applying
Brownells Moly Bore Paste orJ-B® Compound.

Attributes

Name: BROWNELLS COTTON BORE MOP 270 CALIBER 12 PACK
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 084424022
Mfr. No.:
Caliber: 270/6.8 mm (.277)
Make: Universal Handguns,Universal Rifles
Quantity: 12
Delivery weight: 0.023kg
UPC: 050806024939

Item details

Made in USA
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SICHERHEITSANWEISUNGEN FÜR
BAUMWOLLWISCHER
Einführung
Danke, dass du dich für die BAUMWOLLWISCHER BROWNELLS 270 KALIBER BAUMWOLLWISCHER entschieden
hast. Dieses Produkt wurde entwickelt, um eine effektive Reinigung von Feuerwaffen zu gewährleisten und
deren optimale Leistung sowie Langlebigkeit zu sichern. Bitte lese diese Sicherheitsanweisungen sorgfältig
durch, um eine sichere und ordnungsgemäße Verwendung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwende das Produkt immer wie vorgesehen und befolge die bereitgestellten Anweisungen.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Sei dir der potenziellen Gefahren bewusst, die mit Reinigungsmitteln und Ölen verbunden sind.
Lagere das Produkt an einem kühlen, trockenen Ort, fern von direkter Sonneneinstrahlung und
Wärmequellen.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung vor der
Verwendung.
Entsorge verwendete Reinigungsmaterialien gemäß den lokalen Vorschriften.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stelle sicher, dass die Feuerwaffen entladen sind, bevor du den Baumwollwischer verwendest.
Trage eine Schutzbrille, wenn du mit Reinigungsmitteln hantierst, um Augenreizungen zu vermeiden.
Arbeite in einem gut belüfteten Bereich, um die Inhalation von Dämpfen aus Reinigungsmitteln zu
minimieren.
Vermeide längeren Hautkontakt mit Reinigungsmitteln und Ölen; trage gegebenenfalls Handschuhe.
Verwende den Baumwollwischer nicht auf heißen Oberflächen oder Feuerwaffen.
Befolge die Anweisungen des Herstellers für das spezifische Reinigungsmittel, das du verwendest.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung:1.

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen und in eine sichere Richtung gerichtet ist.
Sammle die notwendigen Reinigungsmittel, Öle und Schutzausrüstung.

Befestigung des Baumwollwischers:2.

Für .17 &amp; .20 Kaliber, befestige den Messingschaft und die Kupplung am Reinigungsstab.
Für .22.45 Kaliber, verwende den Stahlschaft mit Aluminiumkupplung.
Für .50 Kaliber, stelle sicher, dass der Messingschaft und die Kupplung sicher befestigt sind.
Für Schrotgewehre, verwende den Stahlschaft mit Aluminiumkupplung.

Reinigungsprozess:3.

Trage das gewählte Reinigungsmittel auf den Baumwollwischer auf.
Führe den Wischer vorsichtig in den Lauf der Feuerwaffe ein, um Beschädigungen zu vermeiden.
Verwende eine drehende Bewegung, um den Lauf effektiv zu reinigen.
Wiederhole den Vorgang nach Bedarf, indem du frisches Reinigungsmittel und Wischer
verwendest.



Nach der Reinigung:4.

Stelle sicher, dass alle Reinigungsmaterialien ordnungsgemäß entsorgt werden.
Lagere den Baumwollwischer an einem sicheren Ort, fern von Kindern und Haustieren.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge gebrauchte Baumwollwischer und Reinigungsmaterialien gemäß den lokalen
Abfallentsorgungsvorschriften.
Entsorge Reinigungsmittel nicht im Abfluss; überprüfe die lokalen Richtlinien für die richtige Entsorgung.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für alle Sicherheitsanfragen oder Bedenken hinsichtlich der Verwendung dieses Produkts wende dich bitte an
den zuständigen EUKontakt oder deine lokale Behörde.

Fazit
Indem du diese Sicherheitsanweisungen befolgst, kannst du eine sichere und effektive Reinigungserfahrung mit
deinem BAUMWOLLWISCHER BROWNELLS 270 KALIBER BAUMWOLLWISCHER gewährleisten. Danke, dass du
Sicherheit und ordnungsgemäße Pflege von Feuerwaffen priorisierst.



COTTON BORE MOPS SAFETY INSTRUCTIONS
Introduction
Thank you for choosing the COTTON BORE MOPS BROWNELLS 270 CALIBER COTTON BORE MOP. This product is
designed for effective cleaning of firearms, ensuring optimal performance and longevity. Please read this safety
instruction guide carefully to ensure safe and proper use of the product.

General Safety Guidelines
Always use the product as intended and follow the instructions provided.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Be aware of the potential hazards associated with cleaning solvents and oils.
Store the product in a cool, dry place away from direct sunlight and heat sources.
Regularly inspect the product for any signs of wear or damage before use.
Dispose of any used cleaning materials in accordance with local regulations.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that firearms are unloaded before using the cotton bore mop.
Use protective eyewear when handling cleaning solvents to avoid eye irritation.
Work in a wellventilated area to minimize inhalation of fumes from cleaning solvents.
Avoid prolonged skin contact with cleaning solvents and oils; use gloves if necessary.
Do not use the cotton bore mop on hot surfaces or firearms.
Follow the manufacturer’s instructions for the specific cleaning solvent being used.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather the necessary cleaning solvents, oils, and protective gear.

Attaching the Cotton Bore Mop:2.

For .17 &amp; .20 caliber, attach the brass shank and coupling to the cleaning rod.
For .22.45 caliber, use the steel shank with aluminum coupling.
For .50 caliber, ensure the brass shank and coupling are securely attached.
For shotguns, use the steel shank with aluminum coupling.

Cleaning Process:3.

Apply the chosen cleaning solvent to the cotton bore mop.
Insert the mop into the bore of the firearm gently to avoid damage.
Use a twisting motion to clean the bore effectively.
Repeat the process as necessary, using fresh solvent and mops as needed.

PostCleaning:4.

After cleaning, ensure all cleaning materials are disposed of properly.
Store the cotton bore mop in a safe place, away from children and pets.



Disposal Instructions
Dispose of used cotton bore mops and any cleaning materials in accordance with local waste disposal
regulations.
Do not dispose of cleaning solvents down the drain; check local guidelines for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the use of this product, please reach out to the designated EU
contact point or your local authority.

Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective cleaning experience with your
COTTON BORE MOPS BROWNELLS 270 CALIBER COTTON BORE MOP. Thank you for prioritizing safety and proper
firearm maintenance.



INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD PARA LOS MOPAS
DE ALGODÓN
Introducción
Gracias por elegir los MOPAS DE ALGODÓN BROWNELLS 270 CALIBER COTTON BORE MOP. Este producto está
diseñado para una limpieza efectiva de armas de fuego, asegurando un rendimiento óptimo y una larga vida
útil. Por favor, lee cuidadosamente esta guía de instrucciones de seguridad para garantizar un uso seguro y
adecuado del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre utiliza el producto según lo previsto y sigue las instrucciones proporcionadas.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Ten en cuenta los peligros potenciales asociados con los disolventes de limpieza y aceites.
Almacena el producto en un lugar fresco y seco, alejado de la luz solar directa y fuentes de calor.
Inspecciona regularmente el producto en busca de signos de desgaste o daño antes de usarlo.
Desecha cualquier material de limpieza usado de acuerdo con las regulaciones locales.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que las armas de fuego estén descargadas antes de usar el mop de algodón.
Usa gafas de protección al manejar disolventes de limpieza para evitar irritación ocular.
Trabaja en un área bien ventilada para minimizar la inhalación de vapores de disolventes de limpieza.
Evita el contacto prolongado de la piel con disolventes y aceites de limpieza; usa guantes si es necesario.
No utilices el mop de algodón en superficies o armas de fuego calientes.
Sigue las instrucciones del fabricante para el disolvente de limpieza específico que estés utilizando.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada y apuntada en una dirección segura.
Reúne los disolventes de limpieza, aceites y equipo de protección necesarios.

Montaje del Mop de Algodón:2.

Para calibres .17 y .20, acopla el vástago y el acoplamiento de latón a la varilla de limpieza.
Para calibres .22 a .45, utiliza el vástago de acero con el acoplamiento de aluminio.
Para calibre .50, asegúrate de que el vástago y el acoplamiento de latón estén bien sujetos.
Para escopetas, utiliza el vástago de acero con el acoplamiento de aluminio.

Proceso de Limpieza:3.

Aplica el disolvente de limpieza elegido al mop de algodón.
Inserta el mop suavemente en el cañón del arma de fuego para evitar daños.
Usa un movimiento de torsión para limpiar el cañón de manera efectiva.
Repite el proceso según sea necesario, utilizando disolventes y mops frescos según sea necesario.

PostLimpieza:4.

Después de limpiar, asegúrate de que todos los materiales de limpieza se desechen
adecuadamente.



Guarda el mop de algodón en un lugar seguro, alejado de niños y mascotas.

Instrucciones de Desecho
Desecha los mops de algodón usados y cualquier material de limpieza de acuerdo con las regulaciones
locales de eliminación de residuos.
No deseches disolventes de limpieza por el desagüe; consulta las pautas locales para métodos de
eliminación adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud sobre la seguridad relacionada con el uso de este producto, por favor,
comunícate con el punto de contacto designado en la UE o con tu autoridad local.

Conclusión
Siguiendo estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar una experiencia de limpieza segura y efectiva
con tu MOP DE ALGODÓN BROWNELLS 270 CALIBER COTTON BORE MOP. Gracias por priorizar la seguridad y el
mantenimiento adecuado de las armas de fuego.



INSTRUCTIONS DE SÉCURITÉ POUR LES MOPES EN
COTON
Introduction
Merci d'avoir choisi le COTTON BORE MOPS BROWNELLS 270 CALIBER COTTON BORE MOP. Ce produit est conçu
pour un nettoyage efficace des armes à feu, garantissant des performances optimales et une longue durée de
vie. Veuillez lire attentivement ce guide d'instructions de sécurité pour assurer une utilisation sûre et appropriée
du produit.

Directives de Sécurité Générales
Utilise le produit comme prévu et suis les instructions fournies.
Garde le produit hors de portée des enfants et des individus vulnérables.
Sois conscient des dangers potentiels associés aux solvants et huiles de nettoyage.
Range le produit dans un endroit frais et sec, à l'abri de la lumière directe du soleil et des sources de
chaleur.
Inspecte régulièrement le produit pour tout signe d'usure ou de dommage avant utilisation.
Élimine tout matériel de nettoyage usagé conformément aux réglementations locales.

Précautions de Sécurité Spécifiques pour l'Utilisation
Assuretoi que les armes à feu sont déchargées avant d'utiliser le coton bore mop.
Utilise des lunettes de protection lors de la manipulation de solvants de nettoyage pour éviter les
irritations oculaires.
Travaille dans un endroit bien ventilé pour minimiser l'inhalation des fumées des solvants de nettoyage.
Évite tout contact prolongé avec la peau des solvants et huiles de nettoyage ; utilise des gants si
nécessaire.
Ne pas utiliser le coton bore mop sur des surfaces ou des armes à feu chaudes.
Suis les instructions du fabricant pour le solvant de nettoyage spécifique utilisé.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Assuretoi que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Rassemble les solvants de nettoyage nécessaires, les huiles et l'équipement de protection.

Fixation du Coton Bore Mop :2.

Pour les calibres .17 et .20, fixe le raccord en laiton et le coupleur au rod de nettoyage.
Pour les calibres .22.45, utilise le raccord en acier avec le coupleur en aluminium.
Pour le calibre .50, assuretoi que le raccord en laiton et le coupleur sont fixés en toute sécurité.
Pour les fusils de chasse, utilise le raccord en acier avec le coupleur en aluminium.

Processus de Nettoyage :3.

Applique le solvant de nettoyage choisi sur le coton bore mop.
Insère doucement le mop dans le canon de l'arme à feu pour éviter d'endommager.
Utilise un mouvement de rotation pour nettoyer le canon efficacement.
Répète le processus si nécessaire, en utilisant des solvants et des mops frais au besoin.

PostNettoyage :4.



Après le nettoyage, assuretoi que tous les matériaux de nettoyage sont éliminés correctement.
Range le coton bore mop dans un endroit sûr, loin des enfants et des animaux de compagnie.

Instructions d'Élimination
Élimine les mops en coton usagés et tout matériel de nettoyage conformément aux réglementations
locales sur les déchets.
Ne jette pas les solvants de nettoyage dans l'évier ; consulte les directives locales pour les méthodes
d'élimination appropriées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité liée à l'utilisation de ce produit, n'hésite pas à
contacter le point de contact désigné de l'UE ou ton autorité locale.

Conclusion
En suivant ces instructions de sécurité, tu peux garantir une expérience de nettoyage sûre et efficace avec ton
COTTON BORE MOPS BROWNELLS 270 CALIBER COTTON BORE MOP. Merci de prioriser la sécurité et l'entretien
approprié des armes à feu.



ISTRUZIONI DI SICUREZZA PER MOP DI COTONE
Introduzione
Grazie per aver scelto il COTTON BORE MOPS BROWNELLS 270 CALIBER COTTON BORE MOP. Questo prodotto è
progettato per una pulizia efficace delle armi da fuoco, garantendo prestazioni ottimali e longevità. Si prega di
leggere attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro e corretto del
prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Utilizzare sempre il prodotto come previsto e seguire le istruzioni fornite.
Tenere il prodotto fuori dalla portata di bambini e persone vulnerabili.
Essere consapevoli dei potenziali pericoli associati ai solventi e agli oli per la pulizia.
Conservare il prodotto in un luogo fresco e asciutto, lontano dalla luce diretta del sole e da fonti di calore.
Ispezionare regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni prima dell'uso.
Smaltire i materiali di pulizia usati in conformità con le normative locali.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso
Assicurarsi che le armi da fuoco siano scariche prima di utilizzare il mop di cotone.
Utilizzare occhiali protettivi quando si maneggiano solventi per la pulizia per evitare irritazioni agli occhi.
Lavorare in un'area ben ventilata per ridurre al minimo l'inalazione di fumi provenienti dai solventi per la
pulizia.
Evitare il contatto prolungato della pelle con solventi e oli per la pulizia; utilizzare guanti se necessario.
Non utilizzare il mop di cotone su superfici o armi calde.
Seguire le istruzioni del produttore per il solvente per la pulizia specifico in uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurarsi che l'arma sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Raccogliere i solventi per la pulizia, gli oli e l'equipaggiamento protettivo necessari.

Attacco del Mop di Cotone:2.

Per i calibri .17 e .20, attaccare il gambo in ottone e il raccordo al bastone di pulizia.
Per i calibri .22.45, utilizzare il gambo in acciaio con raccordo in alluminio.
Per il calibro .50, assicurarsi che il gambo in ottone e il raccordo siano saldamente attaccati.
Per i fucili a pompa, utilizzare il gambo in acciaio con raccordo in alluminio.

Processo di Pulizia:3.

Applicare il solvente per la pulizia scelto sul mop di cotone.
Inserire delicatamente il mop nel foro dell'arma per evitare danni.
Utilizzare un movimento rotatorio per pulire efficacemente il foro.
Ripetere il processo se necessario, utilizzando solventi e mop freschi secondo necessità.

PostPulizia:4.

Dopo la pulizia, assicurarsi che tutti i materiali di pulizia siano smaltiti correttamente.
Conservare il mop di cotone in un luogo sicuro, lontano da bambini e animali domestici.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire i mop di cotone usati e qualsiasi materiale di pulizia in conformità con le normative locali sui
rifiuti.
Non smaltire i solventi per la pulizia nello scarico; controllare le linee guida locali per i metodi di
smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione sulla sicurezza riguardante l'uso di questo prodotto, si prega di
contattare il punto di contatto dell'UE designato o la propria autorità locale.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, è possibile garantire un'esperienza di pulizia sicura ed efficace con il
COTTON BORE MOPS BROWNELLS 270 CALIBER COTTON BORE MOP. Grazie per aver dato priorità alla sicurezza
e alla corretta manutenzione delle armi da fuoco.



SIKKERHETSINSTRUKSJONER FOR
BOMULLSLOPSMOPPER
Introduksjon
Takk for at du valgte COTTON BORE MOPS BROWNELLS 270 CALIBER BOMULLSLOPSMOPP. Dette produktet er
designet for effektiv rengjøring av skytevåpen, og sikrer optimal ytelse og levetid. Vennligst les denne
sikkerhetsinstruksjonsguiden nøye for å sikre trygg og korrekt bruk av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Bruk alltid produktet som tiltenkt og følg de oppgitte instruksjonene.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sårbare individer.
Vær oppmerksom på potensielle farer knyttet til rengjøringsmidler og olje.
Oppbevar produktet på et kjølig, tørt sted, borte fra direkte sollys og varmekilder.
Inspiser regelmessig produktet for tegn på slitasje eller skade før bruk.
Avfall av brukte rengjøringsmaterialer i samsvar med lokale forskrifter.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Sørg for at skytevåpenet er avfyrt før du bruker bomullsloppsmoppen.
Bruk vernebriller når du håndterer rengjøringsmidler for å unngå øyeirritasjon.
Arbeid i et godt ventilert område for å minimere innånding av damp fra rengjøringsmidler.
Unngå langvarig hudkontakt med rengjøringsmidler og olje; bruk hansker om nødvendig.
Ikke bruk bomullsloppsmoppen på varme overflater eller skytevåpen.
Følg produsentens instruksjoner for det spesifikke rengjøringsmiddelet som brukes.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at skytevåpenet er avfyrt og peker i en trygg retning.
Samle nødvendige rengjøringsmidler, olje og verneutstyr.

Feste bomullsloppsmoppen:2.

For .17 &amp; .20 kaliber, fest messing shank og kobling til rengjøringsstangen.
For .22.45 kaliber, bruk stål shank med aluminiumkobling.
For .50 kaliber, sørg for at messing shank og kobling er sikkert festet.
For hagler, bruk stål shank med aluminiumkobling.

Rengjøringsprosess:3.

Påfør det valgte rengjøringsmiddelet på bomullsloppsmoppen.
Sett moppen forsiktig inn i løpet av skytevåpenet for å unngå skade.
Bruk en vridende bevegelse for å rengjøre løpet effektivt.
Gjenta prosessen etter behov, bruk friske rengjøringsmidler og mopper som nødvendig.

Etter rengjøring:4.

Etter rengjøring, sørg for at alle rengjøringsmaterialer blir avhendet på riktig måte.
Oppbevar bomullsloppsmoppen på et trygt sted, borte fra barn og kjæledyr.



Avfallsanvisninger
Avfall av brukte bomullsloppsmapper og rengjøringsmaterialer i samsvar med lokale avfallsregler.
Ikke kast rengjøringsmidler i avløpet; sjekk lokale retningslinjer for riktig avhending.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle sikkerhetshenvendelser eller bekymringer angående bruken av dette produktet, vennligst
kontakt den angitte EUkontaktpunktet eller din lokale myndighet.

Konklusjon
Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene kan du sikre en trygg og effektiv rengjøringsopplevelse med din
COTTON BORE MOPS BROWNELLS 270 CALIBER BOMULLSLOPSMOPP. Takk for at du prioriterer sikkerhet og
korrekt vedlikehold av skytevåpen.



INSTRUKCJE BEZPIECZEŃSTWA SZCZOTEK
BAWEŁNIANYCH DO LUF
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór SZCZOTEK BAWEŁNIANYCH DO LUF BROWNELLS 270 KALIBER. Produkt ten został
zaprojektowany w celu skutecznego czyszczenia broni palnej, zapewniając optymalną wydajność i
długowieczność. Prosimy o uważne zapoznanie się z niniejszym przewodnikiem instrukcji bezpieczeństwa, aby
zapewnić bezpieczne i prawidłowe użycie produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem i postępuj zgodnie z podanymi instrukcjami.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób wrażliwych.
Bądź świadomy potencjalnych zagrożeń związanych ze środkami czyszczącymi i olejami.
Przechowuj produkt w chłodnym, suchym miejscu, z dala od bezpośredniego światła słonecznego i źródeł
ciepła.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń przed użyciem.
Utylizuj użyte materiały czyszczące zgodnie z lokalnymi przepisami.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Upewnij się, że broń palna jest rozładowana przed użyciem szczotki bawełnianej do lufy.
Używaj ochrony oczu podczas obsługi środków czyszczących, aby uniknąć podrażnienia oczu.
Pracuj w dobrze wentylowanym pomieszczeniu, aby zminimalizować wdychanie oparów ze środków
czyszczących.
Unikaj długotrwałego kontaktu ze skórą ze środkami czyszczącymi i olejami; w razie potrzeby używaj
rękawic.
Nie używaj szczotki bawełnianej do lufy na gorących powierzchniach lub broni palnej.
Postępuj zgodnie z instrukcjami producenta dotyczącymi konkretnego środka czyszczącego, który jest
używany.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:1.

Upewnij się, że broń palna jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Zgromadź niezbędne środki czyszczące, oleje i sprzęt ochronny.

Mocowanie szczotki bawełnianej do lufy:2.

Dla kal. .17 i .20, przymocuj mosiężny trzpień i złącze do pręta czyszczącego.
Dla kal. .22.45, użyj stalowego trzpienia z aluminiowym złączem.
Dla kal. .50, upewnij się, że mosiężny trzpień i złącze są prawidłowo zamocowane.
Dla strzelb, użyj stalowego trzpienia z aluminiowym złączem.

Proces czyszczenia:3.

Nałóż wybrany środek czyszczący na szczotkę bawełnianą do lufy.
Delikatnie włóż mop do lufy broni, aby uniknąć uszkodzeń.
Użyj ruchu skręcającego, aby skutecznie wyczyścić lufę.
Powtarzaj proces w razie potrzeby, używając świeżego środka czyszczącego i mopsów w razie
potrzeby.



Po czyszczeniu:4.

Po czyszczeniu upewnij się, że wszystkie materiały czyszczące są odpowiednio usunięte.
Przechowuj szczotkę bawełnianą do lufy w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i zwierząt.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj użyte szczotki bawełniane do lufy i wszelkie materiały czyszczące zgodnie z lokalnymi przepisami
dotyczącymi gospodarki odpadami.
Nie wylewaj środków czyszczących do kanalizacji; sprawdź lokalne wytyczne dotyczące odpowiednich
metod utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub obaw związanych z używaniem tego
produktu, skontaktuj się z wyznaczonym punktem kontaktowym w UE lub lokalnymi władzami.

Podsumowanie
Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne doświadczenie
czyszczenia przy użyciu SZCZOTEK BAWEŁNIANYCH DO LUF BROWNELLS 270 KALIBER. Dziękujemy za
priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa i prawidłowej konserwacji broni palnej.



COTTON BORE MOPS TURVALLISUUSOHJEET
Johdanto
Kiitos, että valitsit COTTON BORE MOPS BROWNELLS 270 CALIBER COTTON BORE MOP tuotteen. Tämä tuote on
suunniteltu tehokkaaseen aseiden puhdistamiseen, varmistaen optimaalisen suorituskyvyn ja pitkäikäisyyden.
Lue tämä turvallisuusohje huolellisesti varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja oikean käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Käytä tuotetta aina tarkoituksen mukaan ja noudata annettuja ohjeita.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Ole tietoinen puhdistusaineiden ja öljyjen mahdollisista vaaroista.
Säilytä tuote viileässä, kuivassa paikassa, poissa suorasta auringonvalosta ja lämmönlähteistä.
Tarkista säännöllisesti tuote kulumisen tai vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Hävitä käytetyt puhdistusaineet paikallisten sääntöjen mukaisesti.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytön aikana
Varmista, että aseet ovat tyhjät ennen puuvillabore mopin käyttöä.
Käytä suojalaseja käsitellessäsi puhdistusaineita silmien ärsytyksen välttämiseksi.
Työskentele hyvin ilmastoidussa tilassa vähentääksesi puhdistusaineiden höyryjen hengittämistä.
Vältä pitkäaikaista ihokontaktia puhdistusaineiden ja öljyjen kanssa; käytä tarvittaessa hanskoja.
Älä käytä puuvillabore moppia kuumilla pinnoilla tai aseilla.
Noudata valmistajan ohjeita käytettävän puhdistusaineen osalta.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan.
Kerää tarvittavat puhdistusaineet, öljyt ja suojavarusteet.

Puuvillabore moppin kiinnittäminen:2.

.17 &amp; .20 kaliberille kiinnitä messinkivarsi ja liitin puhdistusvarteen.

.22.45 kaliberille käytä teräsvarsia alumiiniliittimellä.

.50 kaliberille varmista, että messinkivarsi ja liitin ovat tukevasti kiinni.
Haulikoille käytä teräsvarsia alumiiniliittimellä.

Puhdistusprosessi:3.

Levitä valittua puhdistusaineita puuvillabore moppille.
Työnnä moppia varovasti aseen piippuun vaurioiden välttämiseksi.
Käytä kiertoliikettä puhdistaaksesi piippu tehokkaasti.
Toista prosessi tarpeen mukaan, käyttäen tuoreita puhdistusaineita ja moppia tarvittaessa.

Puhdistuksen jälkeen:4.

Puhdistuksen jälkeen varmista, että kaikki puhdistusaineet hävitetään asianmukaisesti.
Säilytä puuvillabore moppia turvallisessa paikassa, poissa lasten ja lemmikkien ulottuvilta.



Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt puuvillabore moppit ja muut puhdistusaineet paikallisten jätehuoltomääräysten
mukaisesti.
Älä hävitä puhdistusaineita viemäriin; tarkista paikalliset ohjeet oikeista hävittämismenetelmistä.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on turvallisuuteen liittyviä kysymyksiä tai huolenaiheita tämän tuotteen käytöstä, ota yhteyttä
asianomaiseen EU:n yhteyspisteeseen tai paikalliseen viranomaiseen.

Yhteenveto
Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan puhdistuskokemuksen COTTON
BORE MOPS BROWNELLS 270 CALIBER COTTON BORE MOP tuotteellasi. Kiitos, että priorisoit turvallisuuden ja
oikean aseen huollon.



COTTON BORE MOPS SÄKERHETSINSTRUKTIONER
Introduktion
Tack för att du valde COTTON BORE MOPS BROWNELLS 270 CALIBER COTTON BORE MOP. Denna produkt är
designad för effektiv rengöring av skjutvapen, vilket säkerställer optimal prestanda och livslängd. Vänligen läs
denna säkerhetsinstruktionsguide noggrant för att säkerställa säker och korrekt användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten som avsett och följ de angivna instruktionerna.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Var medveten om potentiella faror kopplade till rengöringsmedel och oljor.
Förvara produkten på en sval, torr plats bort från direkt solljus och värmekällor.
Inspektera regelbundet produkten för tecken på slitage eller skador innan användning.
Kassera använda rengöringsmaterial i enlighet med lokala föreskrifter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att skjutvapnet är avlastat innan du använder bomullsboremoppen.
Använd skyddsglasögon när du hanterar rengöringsmedel för att undvika ögonirritation.
Arbeta i ett välventilerat område för att minimera inandning av ångor från rengöringsmedel.
Undvik långvarig hudkontakt med rengöringsmedel och oljor; använd handskar om nödvändigt.
Använd inte bomullsboremoppen på heta ytor eller skjutvapen.
Följ tillverkarens instruktioner för det specifika rengöringsmedel som används.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Se till att skjutvapnet är avlastat och pekar i en säker riktning.
Samla nödvändiga rengöringsmedel, oljor och skyddsutrustning.

Fästa bomullsboremoppen:2.

För .17 &amp; .20 kaliber, fäst mässingsskaftet och kopplingen till rengöringsstången.
För .22.45 kaliber, använd stålskaft med aluminiumkoppling.
För .50 kaliber, se till att mässingsskaftet och kopplingen är ordentligt fästa.
För hagelgevär, använd stålskaft med aluminiumkoppling.

Rengöringsprocess:3.

Applicera det valda rengöringsmedlet på bomullsboremoppen.
Sätt försiktigt in moppen i bore på skjutvapnet för att undvika skador.
Använd en vridande rörelse för att effektivt rengöra bore.
Upprepa processen vid behov, använd färskt rengöringsmedel och mops efter behov.

Efter rengöring:4.

Efter rengöring, se till att alla rengöringsmaterial kasseras på rätt sätt.
Förvara bomullsboremoppen på en säker plats, bort från barn och husdjur.



Kassationsanvisningar
Kassera använda bomullsboremoppar och rengöringsmaterial i enlighet med lokala
avfallshanteringsföreskrifter.
Kassera inte rengöringsmedel i avloppet; kontrollera lokala riktlinjer för korrekt kassering.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella säkerhetsfrågor eller bekymmer angående användningen av denna produkt, vänligen kontakta
den angivna EUkontaktpunkten eller din lokala myndighet.

Slutsats
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv rengöringsupplevelse med
din COTTON BORE MOPS BROWNELLS 270 CALIBER COTTON BORE MOP. Tack för att du prioriterar säkerhet och
korrekt underhåll av skjutvapen.



BEZPEČNOSTNÍ INSTRUKCE PRO VYTĚRÁKY
COTTON BORE MOPS
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali VYTĚRÁKY COTTON BORE MOPS BROWNELLS 270 CALIBER COTTON BORE MOP.
Tento produkt je navržen pro efektivní čištění střelných zbraní, což zajišťuje optimální výkon a dlouhou
životnost. Před použitím si pečlivě přečtěte tuto příručku s bezpečnostními pokyny, abyste zajistili bezpečné a
správné použití produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte produkt podle určení a dodržujte poskytnuté pokyny.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Buďte si vědomi potenciálních nebezpečí spojených s čisticími prostředky a oleji.
Skladujte produkt na chladném, suchém místě, mimo přímé sluneční světlo a zdroje tepla.
Pravidelně kontrolujte produkt na jakékoli známky opotřebení nebo poškození před použitím.
Zbavte se použitých čisticích materiálů v souladu s místními předpisy.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Ujistěte se, že střelné zbraně jsou před použitím bavlněného vytěráku vyprázdněny.
Používejte ochranné brýle při manipulaci s čisticími prostředky, abyste se vyhnuli podráždění očí.
Pracujte v dobře větraném prostoru, abyste minimalizovali vdechování výparů z čisticích prostředků.
Vyhněte se dlouhodobému kontaktu s pokožkou s čisticími prostředky a oleji; použijte rukavice, pokud je
to nutné.
Nepoužívejte bavlněný vytěrák na horké povrchy nebo střelné zbraně.
Dodržujte pokyny výrobce pro konkrétní čisticí prostředek, který používáte.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:1.

Ujistěte se, že je střelná zbraň vyprázdněna a míří na bezpečnou stranu.
Připravte potřebné čisticí prostředky, oleje a ochranné vybavení.

Připevnění bavlněného vytěráku:2.

Pro kalibr .17 a .20 připevněte mosazný hřídel a spojku k čisticí tyči.
Pro kalibr .22.45 použijte ocelový hřídel s hliníkovou spojkou.
Pro kalibr .50 se ujistěte, že je mosazný hřídel a spojka bezpečně připevněna.
Pro brokovnice použijte ocelový hřídel s hliníkovou spojkou.

Proces čištění:3.

Naneste vybraný čisticí prostředek na bavlněný vytěrák.
Jemně vložte vytěrák do hlavně zbraně, abyste se vyhnuli poškození.
Použijte otáčivý pohyb pro efektivní čištění hlavně.
Opakujte proces podle potřeby, přičemž použijte čerstvé čisticí prostředky a vytěráky podle
potřeby.

Po čištění:4.



Po čištění se ujistěte, že jsou všechny čisticí materiály správně zlikvidovány.
Uložte bavlněný vytěrák na bezpečné místo, mimo dosah dětí a domácích zvířat.

Pokyny pro likvidaci
Zbavte se použitých bavlněných vytěráků a jakýchkoli čisticích materiálů v souladu s místními předpisy o
likvidaci odpadu.
Nepoužívejte čisticí prostředky do odpadu; zkontrolujte místní pokyny pro správné metody likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti používání tohoto produktu se obraťte na určený kontakt v
EU nebo na místní úřad.

Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečné a efektivní čištění s vaším VYTĚRÁKEM COTTON
BORE MOPS BROWNELLS 270 CALIBER COTTON BORE MOP. Děkujeme, že kladete důraz na bezpečnost a
správnou údržbu střelných zbraní.
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